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Bill to Amend the Penal Code (Section 363 and 364 - Chapter 19) issued on 13 February 2024 

Statement by members of civil society 

We the undersigned individuals from civil society, including women’s rights activists, scholars 

and professionals, who have worked extensively on violence against women and girls from the 

1990s to date, voice our strong opposition to the proposed amendments to the law on rape and 

sexual offences in the Penal Code (as amended extensively in 1995).  We call for the immediate 

withdrawal of the proposed Bill.  

The Bill must be withdrawn for the following reasons: 

1. The complete misunderstanding and misinterpretation of the principle of “consent’’ of 

an underage girl, who is considered by the criminal law of our country, to be lacking in 

capacity to consent to sex. 

The Penal Code as amended in 1995 gives the age of 16 years as the age threshold of 

capacity of a minor under 18 years to give consent to sex. The offence of "Statutory 

Rape" is defined in most legal systems as the criminal offence of having sex with an 

underage minor girl, who has no capacity to consent because she is BELOW that defined 

age threshold. This Bill is wrong therefore to propose a policy change that suggests that 

a girl under that age can “consent” to sex with an ADULT male under the age that the 

Bill specifies arbitrarily as 22.  The Bill is also wrong to LOWER the age of capacity to 

consent to sex from 16 years to 14 years. 

We do not know how this policy was formulated, and it clearly ignores current realities 

in Sri Lanka on the high incidence of sexual abuse of  minor children including girls, and 

the abysmal failures in law enforcement. This has in fact created a culture of impunity 

and even legitimacy for child sexual abuse. The age threshold of 16 years for sexual 

consent by a minor, was accepted in the 1995 amendments, because it conforms with 

an age at which a minor under 18 years acquires capacity for other acts such as release 

from parental custody, capacity to give consent to medical treatment, and now, to be 

legally employed. This age has been considered relevant in legal and medical 

scholarship. 16 years as an appropriate age for sex with consent has been recognised 

globally including in many countries in Africa and Asia.      

Laws on statutory rape of girls (i.e sex with underage girls ) have been introduced in 

many jurisdictions to protect them from sexual abuse and exploitation. Such abuse has 

serious impacts on their health, including reproductive rights and health, and general 

development. There is the risk of school drop outs due to teenage  pregnancy and  the 

risk of contracting STDs including HIV.  

We all know that child sexual abuse is rife in this country. It is reprehensible that this Bill 

is being presented as an amendment to the Penal Code at this time, when the challenge 

is to strengthen enforcement of the existing law, and protect children from sexual abuse 
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and exploitation. The manner in which impunity for such abuse is being encouraged by 

lowering the age of consent of girls to 14 years, and then providing for suspended 

sentences for male perpetrators under 22, clearly points to a growing practice of  ad hoc 

policy formulation   according to agendas. What we need is  coherent consistent law and 

policy reform that can address and  impact usefully and resolve problems relating to 

violence against women and girls.       

 

2.  This Bill clearly contradicts the national policy of protecting the human rights of women 

and girls through the much-publicized proposed Gender Empowerment Bill and the 

National Policy on Women. Sri Lanka has obligations under international law, to uphold 

women’s and children’s rights, and conform to the women’s rights convention (CEDAW) 

and the child rights convention (CRC).  The government of Sri Lanka will have to report 

to the monitoring committee of CEDAW and is currently preparing its next report.  How 

will the government of Sri Lanka explain this extraordinary change of policy and law 

reform that violates commitments under that Convention and CRC? 

 

3. The Bill proposes to amend Section 363, which currently covers rape of women and 

girls, to include male rape. When the Penal Code was amended in 1995, the offence of 

rape as a sexual offence perpetrated in a specific manner by a man against a woman or 

girl child was retained with some modifications. The offence of male rape was included 

in a gender-neutral offence of "Grave Sexual Abuse" that covered all OTHER acts of 

sexual violence against men and women, girls and boys. 

 

We recognize that male rape can be a distinct offence within the present law in the Penal Code.  

However, the proposed amendment creates ambiguity that negatively impacts on the 

provisions of the current Section 363 of the Penal Code, which applies strictly to women. In 

order to maintain the specificity of the law on a crime experienced by women in a manner 

different to men, we must retain the current section 363.  

We demand the withdrawal of this hasty, ad hoc and deplorable Bill, which changes the law and 

policy on sexual offences. 

We also demand a transparent and consultative process of policy formulation and law reform, 

with the participation of diverse and relevant professionals including in medicine and law. Civil 

society organisations and service providers working in this area must also be consulted. We call 

for an evidence based and consistent approach in this very significant area of violence against 

women, child abuse and sexual violence. 
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13 பிப்ரவரி 2024 அன்று வவளியிடப்பட்ட தண்டனைச் சட்டக் க ோனவ (பிரிவு 363 

மற்றும் 364 - அத்தியோயம் 19) இனைத் திருத்துவதற் ோை சட்ட மகசோதோ 

சிவில் சமூ  அங் த்தவர் ளின் அறிக்ன  

 

1990 களில் இருந்து இன்றுவரை பெண்கள் மற்றும் சிறுமிகளுக்கு எதிைான வன்முரை 

பதாடர்ொக, விரிவாகப் ெணியாற்ைியுள்ள ொல்நிரை பதாடர்ொன பசயற்ொட்டாளர்கள், 

புைரமயாளர்கள் மற்றும் பதாழில் வல்லுநர்கள் உட்ெட, சிவில் சமூகத்ரதச் சசர்ந்த கீசழ 

ரகபயாப்ெமிட்டுள்ள நெர்களாகிய நாங்கள், ொைியல் ெைாத்காைம்  மற்றும் ொைியல் 

குற்ைங்கள் பதாடர்ொன (1995 இல் விரிவாகத் திருத்தப்ெட்ட)   சட்டத்தில் 

முன்பமாழியப்ெட்டுள்ள திருத்தங்களுக்கு  எதிைாக எங்கள் வலுவான எதிர்ப்ரெத் 

பதரிவிக்கிசைாம். முன்பமாழியப்ெட்ட மசசாதாரவ உடனடியாகத் திரும்ெப் பெை 

சவண்டும் என்று சகாரிக்ரக விடுக்கிசைாம். 

 

ெின்வரும் காைணங்களுக்காக மசசாதா திரும்ெப் பெைப்ெட சவண்டும்: 

1.  நமது நாட்டின் குற்ைவியல் சட்டத்தால், ொைியலுைவுக்கு சம்மதம் அளிக்கக் 

கூடிய தரகரம இல்ைாததாகக் கருதப்ெடுகின்ை   வயது குரைந்தபதாரு 

சிறுமியினது  "சம்மதம்" என்ை சகாட்ொட்டின், முற்ைிலும் தவைான புரிதல் மற்றும் 

தவைான விளக்கம். 

1995 இல் திருத்தப்ெட்ட தண்டரனச் சட்டக் சகாரவ,  18 என்ை முதிர்ச்சி வயரத 

அரடயாத ஒரு ெிள்ரளக்கு ொைியலுைரவ ரவத்துக் பகாள்வதற்கு சம்மதம் 

அளிக்கும் தரகரம, வயது 16 எனக் குைிப்ெிடுகிைது. "நியதிச் சட்ட ொைியல் 

ெைாத்காைம்" என்ை குற்ைமானது, வரையறுக்கப்ெட்ட வயது வைம்புக்குக் கீசழ 

இருப்ெதால், சம்மதம் பதரிவிக்கும் தரகரம இல்ைாத, வயது குரைந்த 

சிறுமியுடன் ொைியலுைவு ரவத்துக் பகாள்வரதத் தண்டரனக்குரிய குற்ைமாக 

பெரும்ொைான சட்ட அரமப்புகள் வரையறுத்துள்ளன. ஆரகயினால், 

குைிப்ெிடப்ெட்டுள்ள அந்த வயதிற்குட்ெட்ட ஒரு சிறுமி, வயது வந்தவதோரு 

ஆணுடன், அதாவது இச்சட்டத்தால் எழுந்தமானமாகத் தீர்மானிக்கப்ெட்டுள்ள 22 

வயதுக்குட்ெட்ட ஆணுடன் ொைியலுைவு பகாள்ள 'சம்மதம்' வழங்க முடியும் என  

இச்சட்ட மசசாதா முன்பமாழிவதனால் இச்சட்ட மசசாதா தவைானது. 

ொைியலுைவுக்கு சம்மதம் அளிக்கக் கூடிய தரகரமக்குரிய வயதாக 16 வயது 

என்ைிருப்ெதரன   14 வயது ஆகக் குரைக்கின்ைரமயாலும் இந்தச்  சட்ட மசசாதா 

தவைானது. 
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இந்தக் பகாள்ரக எவ்வாறு வகுக்கப்ெட்டது என்ெது ெற்ைி எங்களுக்குத் பதரியாது. 

ஆனால், இது, இைங்ரகயில் சிறுமிகள் உட்ெட வயது குரைந்த ெிள்ரளகள் மீது 

ொைியல் துஷ்ெிைசயாகம் அதிகரித்து வருகின்ை யதார்த்தத்திரனயும்,  சட்ட 

அமுைாக்கத்தின் ெடுசமாசமான சதால்விகரளயும் மிகத் பதளிவாகப் 

புைக்கணித்துள்ளது. இது, உண்ரமயில் சிறுவர் ொைியல் துஷ்ெிைசயாகத்திரன 

பநைிமுரையாக்குவதுடன், தண்டரனயளிக்கப்ெடாத கைாச்சாைத்ரதயும் 

உருவாக்கியுள்ளது. 18 என்ை முதிர்ச்சியரடந்த வயரத அரடயாதவர், 

பெற்சைாரின் ொதுகாவைில் இருந்து விடுவித்தல், மருத்துவரீதியானவற்ைிற்கு 

ஒப்புதல் அளிக்கும் தரகரம, என்ெவற்றுடன், தற்சொது,  சட்டபூர்வமாக சவரை 

பசய்தல் சொன்ை ெிை பசயல்களுக்கான தரகரமரயப் பெறும் வயதுடன் 

இணங்கிப் சொவதனால், 1995 ஆம் ஆண்டின்,  சட்டத் திருத்தங்களில் 16  என்ை 

வயபதல்ரை, ொைியலுைவுக்கு சம்மதமளிக்கக் கூடிய வயதாக 

ஏற்றுக்பகாள்ளப்ெட்டது. இந்த வயது சட்ட மற்றும் மருத்துவத் துரைகளின் 

அடிப்ெரடயிலும் பொருத்தமானதாகக் கருதப்ெடுகிைது. ஒப்புதலுடன் 

ொைியலுைவிரன ரவத்துக் பகாள்வதற்கான பொருத்தமான வயதாக 16 வயது  

என்ெது உைகளவில் அங்கீகரிக்கப்ெட்டுள்ளது. 

ொைியல் துஷ்ெிைசயாகம் மற்றும் சுைண்டைில் இருந்து சிறுமிகரள (உதாைணமாக, 

வயது குரைந்த சிறுமிகளுடன் ொைியலுைவு பகாள்ளல்) ொதுகாப்ெதற்காக ெை 

நியாயாதிக்கங்கள், நியதிச்சட்ட ொைியல் ெைாத்காைம் பதாடர்ொன சட்டங்கரள 

அைிமுகப்ெடுத்தப்ெடுத்தியுள்ளன. இத்தரகய துஷ்ெிைசயாகம் மகப்செற்று 

உரிரமகள் மற்றும் ஆசைாக்கியம்  உட்ெட அவர்களது ஆசைாக்கியத்திலும் மற்றும் 

பொதுவான வளர்ச்சியிலும்  கடுரமயான தாக்கங்கரள ஏற்ெடுத்துகிைது. ெருவ 

வயதுக் கர்ப்ெம் காைணமாக அவர்கள் ொடசாரையிைிருந்து விைக சநரிடுவதுடன், 

எச்.ஐ.வி உள்ளிட்ட STD -ொைியல் பதாற்றுகளுக்கு உள்ளாகும் அொயமும்  

காணப்ெடுகிைது. 

சிறுவர் மீதான ொைியல் துஷ்ெிைசயாகம் இந்த நாட்டில் அதிகம் என்ெது நாம் 

அரனவரும் அைிந்தசத. தற்சொதுள்ள சட்டத்ரத வலுப்ெடுத்துவதும், ொைியல் 

துஷ்ெிைசயாகம் மற்றும் சுைண்டல்களில் இருந்து சிறுவர்கரளப் ொதுகாப்ெதும் 

சவாைாக இருக்கும் இந்த சநைத்தில், தண்டரனச் சட்ட திருத்தமாக இந்த மசசாதா 

முன்ரவக்கப்ெடுவது ஆச்சரியமாக இருக்கிைது. சிறுமிகளின் சம்மதத்தின் வயரத 

14 ஆக குரைத்து, 22 வயதுக்குட்ெட்ட ஆண் குற்ைவாளிகளுக்கு இரடநீக்கம் 

பசய்யப்ெட்ட தண்டரனகரள வழங்குவதன் மூைம் இத்தரகய 

துஷ்ெிைசயாகத்திற்கு தண்டரனயிைிருந்து விைக்கு அளிக்கப்ெடுவரத 

ஊக்குவிக்கும் விதமான இந்த முன்பமாழிவு, ஏசதா சநாக்கிற்காக, 

எழுந்தமானமாக பகாள்ரககரள உருவாக்கும் நரடமுரைரயத் பதளிவாகச் 
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சுட்டிக்காட்டுகிைது. பெண்கள் மற்றும் சிறுமிகளுக்கு எதிைான வன்முரைகள் 

பதாடர்ொன ெிைச்சரனகளுக்குத் தீர்வு காணக்கூடிய மற்றும் ெயனுள்ள வரகயில் 

தாக்கத்ரத ஏற்ெடுத்தக்கூடிய ஒத்திரசவான நிரையான சட்டம் மற்றும் 

பகாள்ரகத் திருத்தசம நமக்குத் சதரவ. 

2. இந்த மசசாதா மிகவும் விளம்ெைப்ெடுத்தப்ெட்ட, முன்பமாழியப்ெட்ட ொல்நிரை 

வல்ைரமயாக்கல் சட்டம் மற்றும் பெண்கள் மீதான சதசியக் பகாள்ரக  

என்ெவற்ைின் கீழ்  பெண்கள் மற்றும் சிறுமிகளின் மனித உரிரமகரளப் 

ொதுகாத்தல் என்ை சதசியக் பகாள்ரகயுடன்   மிகத் பதளிவாக முைண்ெடுகிைது. 

பெண்கள் மற்றும் சிறுவர் உரிரமகரள நிரைநாட்டுவதற்கும், பெண்கள் 

உரிரமகளுக்கான சமவாயம், (CEDAW) மற்றும் சிறுவர் உரிரமகளுக்கான 

சமவாயம் (CRC) ஆகியவற்ரை நிரைநாட்டவும், சர்வசதச சட்டத்தின் கீழ், 

இைங்ரகக்கு கடப்ொடுகள் உண்டு. இைங்ரக அைசாங்கம் CEDAW இன் 

கண்காணிப்புக் குழுவிற்கு அைிக்ரக சமர்ப்ெிக்க சவண்டும் என்ெதுடன், அதன் 

அடுத்த அைிக்ரகரய தற்சொது தயாரித்து வருகிைது. அந்த சமவாயம் மற்றும் CRC 

இன் கீழ் உள்ள கடப்ொடுகரள மீறும் இந்த அசாதாைணமான பகாள்ரக மற்றும் 

சட்டத் திருத்தத்ரத இைங்ரக அைசாங்கம் எவ்வாறு விளக்கப் சொகிைது? 

 

3. தற்சொது, பெண்கள் மற்றும் சிறுமிகரளப் ொைியல் ெைாத்காைம் பசய்வரத 

உள்ளடக்கிய ெிரிவு 363 இல், ஆண்கரளப் ொைியல் ெைாத்காைம் பசய்வதரனயும் 

உள்ளடக்கி திருத்த மசசாதா முன்பமாழிகிைது. 1995 இல் தண்டரனச் சட்டம் 

திருத்தப்ெட்டசொது, ஒரு பெண் அல்ைது பெண் குழந்ரதக்கு எதிைாக ஒரு ஆண் 

ஒரு குைிப்ெிட்ட முரையில் நிகழ்த்தும் ொைியல் குற்ைமானது ொைியல் 

ெைாத்காைம் என்ை விளக்கம் சிை மாற்ைங்களுடன்  பதாடர்ந்தும் 

தக்கரவக்கப்ெட்டிருந்தது. ஆண் மீதான ொைியல் ெைாத்காைக் குற்ைமானது 

"ொைதூைமான ொைியல் துஷ்ெிைசயாகம்" என்ை ொல்நிரை-நடுநிரையான 

குற்ைத்தில் சசர்க்கப்ெட்டது. இது ஆண்கள் மற்றும் பெண்கள், ஆண் மற்றும் பெண் 

சிறுவர்களுக்கு எதிைான அரனத்து வரகயான  ொைியல் வன்முரைச் 

பசயல்கரளயும் உள்ளடக்கியது.  

 

தண்டரனச் சட்டக் சகாரவயில் உள்ள தற்சொரதய சட்டத்தில் ஆண்மீதான 

ொைியல் ெைாத்காைம் ஒரு தனித்துவமான குற்ைமாக இருக்க முடியும் என்ெரத 

நாங்கள் அங்கீகரிக்கிசைாம். இருப்ெினும், முன்பமாழியப்ெட்ட திருத்தமானது, 

பெண்களுக்குக் கண்டிப்ொகப் பொருந்தும் குற்ைவியல் சட்டத்தின் தற்சொரதய 

ெிரிவு 363 இன் விதிகளில் எதிர்மரையான தாக்கத்ரத ஏற்ெடுத்தும் 

பதளிவின்ரமரய உருவாக்குகிைது. எனசவ, ஆண்கரள விட வித்தியாசமான 

முரையில் பெண்கள் முகங்பகாடுக்கின்ை குற்ைத்தின் மீதான சட்டத்தின் 
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தனித்துவத்ரதப் செணுவதற்கு, தற்சொரதய ெிரிவு 363 இரன அவ்வாசை தக்க 

ரவத்துக் பகாள்ள சவண்டும். 

ொைியல் குற்ைங்கள் பதாடர்ொன சட்டத்ரதயும் பகாள்ரகரயயும் மாற்றும் இந்த 

அவசை, எழுந்தமான, மற்றும் கண்டனத்திற்குரிய மசசாதாரவ திரும்ெப் பெை சவண்டும் 

என்று நாங்கள் சகாருகிசைாம்.  

மருத்துவம் மற்றும் சட்டம் உட்ெட ெல்சவறு மற்றும் பதாடர்புரடய நிபுணர்களின் 

ெங்சகற்புடன் பகாள்ரக உருவாக்கம் மற்றும் சட்டத் திருத்தத்தின் பவளிப்ெரடயான 

மற்றும் ஆசைாசரன பசயல்முரைரய நாங்கள் சகாருகிசைாம். இந்த விடயம் 

பதாடர்ொக சவரை பசய்கின்ை சிவில் சமூக அரமப்புகள் மற்றும் சசரவ 

வழங்குநர்கரளயும் கைந்தாசைாசிக்க சவண்டும். பெண்களுக்கு எதிைான வன்முரை, 

சிறுவர் துஷ்ெிைசயாகம் மற்றும் ொைியல் வன்பகாடுரம ஆகியவற்ைின் இந்த மிக 

முக்கியமான ெகுதியில் ஆதாை அடிப்ெரடயிைான மற்றும் நிரையான அணுகுமுரைரய 

நாங்கள் சகாருகிசைாம். 
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2024 පෙබරවාරි මස 13 වැනි දින ප්රாකාායට  ේ කාරන ලද දණ්ඩ නීති සංග්රுහයට (363 සහය 364 වගන්තිට 

- 19 ෙරිච්පේදට) සංපයෝධනට කිරීපේ ෙන් පකාටුේෙත 

සිවිල් සමාජ සාමාජිකාටන්පේ ඉල්ලීම 

 

1990 දශකයේ සිට යේ දක්වා ස්ත්රීයන්ට සහ ගැහැණු ළමුන්ට එයෙහි හිිංසනය සේබන්ධයයන් පුළුල් යෙස 

ක්රිලයා කළ ස්ත්රීය-පුරුෂ සමාජභාවිය සමානතාවය යවනුයවන් යෙනී සිටින ක්රිලයාකානන්, විද්වතුන් සහ 

වෘත්තිකයන් ඇතුළු සිවිල් සමාජයට අයත් ෙහත අත්සන් සහිත අයවන අපි සත්්රීය දුෂණය පිළිබඳ නීතිය 

යවනස් කිනම උයදසා ඉදිරිෙත් වී තියබන සිංයශෝධන යකටුේෙත පිළිබඳව අෙයේ දැඩි වියෙෝධය ප්රවකාශ 
කෙමු. යමම ෙනත් යකටුේෙත වහා ඉල්ො අස්කෙ ගන්නා යෙස අපි ඉල්ො සිටිමු. 

යමම ෙනත් යකටුේෙත ඉල්ො අස්කෙ ගත යුත්යත් ෙහත යහේතුන් ප්රවකාෙව ය: 

 

1. යමෙට අෙොධ නීතිය මගින් ලිංගික කටයුතු සඳහා එකගත්වය ෙබා දීමට හැකියාවක් 
යනොමැති යැයි සැෙයකන බාෙ වයස්කාෙ දැරියකයේ “කැමැත්ත” යන මූෙධර්මය 
සේපූර්ණයයන් වෙදවා වටහා ගැනීම සහ වැෙදි යෙස අර්ථකථනය කිනම. 
 
1995 දී සිංයශෝධිත දණ්ඩ නීති සිංග්රීහය මිනන් වයස අුරරුදු 18 ට අඩු බාෙ වයස්කරුයවකුයේ 
ලිංගිකව එක්වීම සඳහා කැමැත්ත ෙබා දීයේ හැකියායේ වයස් සීමාව යෙස වයස අුරරුදු 16 
දක්වා අඩු කෙ ඇත. "වයවස්ථාපිත ස්ත්රීය ෂණෂණය" යන වෙද යබොයහෝ නීති ෙද්ධතීන් තුළ 
නිර්වචනය කෙ ඇත්යත් එම දැරිය අදාළ නිර්වචනය කළ වයස් සීමාවට වඩා ෙහළින් සිටින 
නිසා කැමැත්ත ප්රවකාශ කිනයේ හැකියාවක් යනොමැති බාෙවයස්කාෙ දැරියක් සම  ලිංගිකව 
හැසිනම සාෙොධී වෙදක් යෙස ය. එනයින් යමම ෙනත් යකටුේෙයත් අත්තයනෝමතික යෙස 
අුරරුදු 22 යෙස සඳහන් කෙ ඇති වයසට අඩු නමුත් වැඩිහිටි පිරිමියයකු සම  ලිංගිකව 
එක්වීමට එම වයසට අඩු ගැහැණු ළමයයකුට “අවසෙ” ෙබා දිය හැකි යැයි යයෝජනා කෙන 
යමම යකටුේෙත වැෙදි ය. තව ද යමම යකටුේෙත තවත් අතකින් වැෙදි වන්යන් අුරරුදු 16 
සිට අුරරුදු 14 දක්වා ලිංගිකව එක්වීමට කැමැත්ත ෙළ කිනයේ හැකියාව ඇති වයස ෙහළ 
දැමීම සිදුව ඇති නිසා ය.  
 
 

යමම ප්රවතිෙත්තිය සකස් කයළේ යකයසේදැයි අපි යනොදනිමු. යකයසේ ුරව ද එමගින් ගැහැණු ළමයින් 
ඇතුළු බාෙවයස්කාෙ ළමයින්ට එයෙහිව සිදුවන ලිංගික අෙයයෝජනයන්හි ඉහළ සිංඛ්යයාත්මක 
අගය යමන් ම එහිදී නීතිය ක්රිලයාත්මක කිනයේ ඇති සාර්ථක අසාර්ථකත්වය පිළිබඳ රීඑ ෙිංකායේ 
තත්කාලීන යථාර්ථය ෙැහැදිලව ම යනොසෙකා හරියි. යමය සතය වශයයන් ම ළමා ලිංගික 
අෙයයෝජන සඳහා දණ්ඩමුක්තිය යමන් ම සුජාතභාවය ෙබා දීයේ සිංස්කෘතියක් නිර්මාණය කෙ 

තියේ. බාෙ වයස්කරුයවකුට ලිංගිකව එකතුවීමට කැමැත්ත ෙබා දීයේ වයස් සීමාව අුරරුදු 16 
යෙස 1995 දී පිළිගන්නා ෙදී. ඊට යහේතුව යවන්යන් එය වයස අුරරුදු 18 ට අඩු බාෙ 
වයස්කරුයවකු යදමේපියන්යේ භාෙකාෙත්වයයන් නිදහස් කිනම, වවදය ප්රවතිකාෙ සඳහා 
කැමැත්ත ෙබා දීයේ හැකියාව සහ වර්තමානය වනවිට නීතයානුලවෙව කිකියාවක නිෙත වීම වැනි 
යවනත් ක්රිලයා සඳහා හැකියාව ෙබා ගන්නා වයසට අනුලවෙවන බැවිනි. යමම වයස නීතිමය සහ 
වවදය ක්යෂේත්රැයන්හිදී ද අදාළ යැයි සැෙයක්. වයස අුරරුදු 16 සිය කැමැත්ත ඇතිව ලිංගිකව 



Page 8 of 12 
 

එක්වීමට සුදුසු වයසක් වශයයන් යබොයහෝ අප් රිකානු හා ආසියානු ෙටවල් ඇතුළුව යගෝලීය 
වශයයන් ද පිළියගන ඇත.  
 
ගැහැණු ළමයින්ට අදාළ වයවස්ථාපිත ෂණෂණය (එනේ බාෙවයස්කාෙ ගැහැණු ළමයින් සම  
ලිංගිකව හැසිනම) පිළිබඳ නීති යබොයහෝ අධිකෙණ බෙ ප්රවයද්ශවෙ හුනන්වා දී ඇත්යත් වුරන් 
ලිංගික අෙයයෝජනයයන් සහ සූොකෑයමන් ආෙක්ෂා කිනම සඳහා ය. එවැනි අෙයයෝජන ප්රවජනක 

අයිතිවාසිකේ සහ යසෞඛ්යයය, යමන් ම යෙොදුයේ  සිංවර්ධනය ඇතුළුව වුරන්යේ යසෞඛ්යයය 
යකයෙහි  බෙෙතෙ බෙෙෑේ ඇති කෙයි. යමනිසා ම නව යයොුරන් වියේ ගැේ ගැනීේ යහේතුයවන් 

ොසල් හැෙ යායේ අවදානම සහ HIV ඇතුළු ලිංගාශ්රිිත යෙෝග වැළමේයේ අවදානම ද ෙවතී. 
 
ළමයින්ට එයෙහි ලිංගික අෙචාෙ යමෙට තුළ බහුෙව සිදුවන බව අපි දනිමු. ෙවතින නීතිය 
ක්රිලයාත්මක වීම ශක්තිමත් යකොට ළමයින් ලිංගික අෙයයෝජනයයන් හා සූොකෑයමන් ආෙක්ෂා කෙ 
ගැනීම අභියයෝගයක් වී ඇති යමවන් යමොයහොතක දණ්ඩ නීති සිංග්රීහයට සිංයශෝධනයක් යෙස 
යමම ෙනත් යකටුේෙත ඉදිරිෙත් කිනම ඇත්යතන් ම පුදුම සහගත ය. ගැහැණු ළමයින්යේ 

ලිංගිකව එක්වීම සඳහා කැමැත්ත ෙබා දීයේ  වයස අුරරුදු 14 දක්වා ෙහත දැමීයමන් සහ වයස 
අුරරුදු 22 ට අඩු පිරිමි අෙොධකරුවන්ට අත්හිටවූ සිෙදඬුවේ ෙබා දීයමන් එවැනි අෙයයෝජනයන් 
සඳහා දණ්ඩමුක්තිය දිරිමත් කෙන ආකාෙය ෙැහැදිලව ම යේකිසි නයාය ෙත්රැවෙට අනුලවෙව ම 
යාවත්කාර්ය ප්රවතිෙත්ති සැකසීයේ භාවිතයේ වර්ධනයක් යෙන්නුේ කෙයි. එයහත් ඇත්යතන් ම 
අෙට අවශය වන්යන් කාන්තාවන්ට සහ ගැහැණු ළමයින්ට එයෙහි ප්රවචණ්ඩත්වයට අදාළ ගැටළු 
ආමන්ත්රැණයට සහ බෙෙෑේ කිනමට යමන් ම අදාළ ගැටළු විසදීමට හැකි සිංගත, ස්ථාවෙ නීතියක් 
සහ ප්රවතිෙත්ති ප්රවතිසිංස්කෙණයකි. 

    
 
 

2. යමම ෙනත් යකටුේෙත යෙොදුජනයා අතෙ ප්රවසිද්ධියට ෙත් යයෝජිත ස්ත්රීය පුරුෂ සමාජභාවය 
සවිබෙ ගැන්වීයේ නීතිය සහ කාන්තාවන් පිළිබඳ ජාතික ප්රවතිෙත්තිය තුළින් කාන්තාවන්යේ 
සහ ගැහැණු ළමයින්යේ මානව හිමිකේ ආෙක්ෂා කිනයේ ජාතික ප්රවතිෙත්තිවෙට ෙැහැදිලව ම 
ෙටහැනි ය. රීඑ ෙිංකාව ජාතයන්තෙ නීතිය යටයත් කාන්තා සහ ළමා අයිතිවාසිකේ ආෙක්ෂා 

කිනමට සහ කාන්තා අයිතිවාසිකේ සේමුතියට (CEDAW) සහ ළමා අයිතිවාසිකේ සේමුතියට 
(CRC) අනුනුලවෙ වීමට යනතිකව බැමේ සිටී. 
රීඑ ෙිංකා ෙජයට CEDAW හි අධීක්ෂණ කමිටුවට යේ සේබන්ධව වාර්තා කිනමට සිදුවනු ඇති 
අතෙ යේ වන විටත් එහි මීළ  වාර්තාව යකටුේෙත් කෙමින් ෙවතී. එනයින් අදාළ සේමුතිය 

සහ CRC යටයත් ඇති ඊට කැෙවීේ කඩ කෙන යමම අසාමානය ප්රවතිෙත්ති සහ නීති 
ප්රවතිසිංස්කෙණ යවනස් කිනම සේබන්ධව රීඑ ෙිංකා ෙජය වුරනට ෙැහැදිල කෙන්යන් යකයසේ ද 
? 

 

3. දැනට කාන්තාවන් සහ ගැහැණු ළමයින් ෂණෂණය කිනම ආවෙණයවන 363 වගන්තිය ට  පුරුෂ 
ෂණෂණය ද ඇතුළත් යකොට සිංයශෝධනය කිනමට ෙනත් යකටුේෙත යයෝජනා කෙයි. 1995 දී 

දණ්ඩ නීති සිංග්රීහය සිංයශෝධනය කෙන විට, ස්ත්රීය ෂණෂණය යනු ස්රිපයකට යහෝ ගැහැණු 
ළමයයකුට එයෙහිව පිරිමියයකු විසින් නිශ්චිත ආකාෙයකින් සිදු කෙන ෙද ලිංගික අෙොධයක් 

යෙස යේ සිංයශෝධන සහිතව ෙඳවා තබා ගන්නා ෙදී. පුරුෂයයකුව ෂණෂණය යන වෙද, 
පිරිමින්ට සහ කාන්තාවන්ට, ගැහැණු ළමයින්ට සහ පිරිමි ළමයින්ට එයෙහි අයනකුත් සියලු ම 
ලිංගික ප්රවචණ්ඩ ක්රිලයා ආවෙණය වන "බෙෙතෙ ලිංගික අෙයයෝජන" යනුයවන් ස්ත්රීය-පුරුෂ 
සමාජභාවය මධයස්ථ (එනේ යමහිදී කුරරුන් අතින් අදාළ දුෂණය සිදුවනවා ද යන්න අදාළ 
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යනොකෙයගන) වෙදක් යන ගණයට ඇතුළත් කෙ ඇත. දණ්ඩ නීති සිංග්රීහයේ දැනට ෙවතින 
නීතිය තුළ ද පිරිමි ෂණෂණය ෙැහැදිල වෙදක් විය හැකි බව අපි හුනනා ගනිමු. යකයසේ යවතත්, 
යයෝජිත සිංයශෝධනය කාන්තාවන්ට දැඩි යෙස අදාළ වන දණ්ඩ නීති සිංග්රීහයේ වත්මන් 363 
වගන්තියේ විධිවිධානවෙට අහිතකෙ යෙස බෙොන අෙැහැදිල බවක් ඇති කෙයි. පිරිමින්ට 
වඩා යවනස් ආකාෙයකින් කාන්තාවන් අත්විඳින අෙොධයක් සේබන්ධයයන් නීතියේ 

නිශ්චිතභාවය ෙවත්වා ගැනීම සඳහා, අපි දැනට ෙවතින 363 වගන්තිය ෙැහැදිලව ම ෙඳවා ගත 
යුතු ය. 

 
ලිංගික අෙොධ පිළිබඳ නීතිය සහ ප්රවතිෙත්තිය යවනස් කෙන යමම හදිසි යාවත්කාර්ය සහ යේදජනක 

ෙනත් යකටුේෙත ඉල්ො අස්කෙ ගන්නා යෙස අපි ඉල්ො සිටිමු. 

තව ද අපි වවදය සහ නීතිය ඇතුළු විවිධ උචිත වෘත්තිකයන්යේ සහභාගීත්වයයන් යුතු ප්රවතිසිංස්කෙණයේ 
විනිවිදභාවය සහ උෙයද්ශන ක්රිලයාවලයක් සහිත ප්රවතිෙත්ති සේොදනයක් සහ නීති ප්රවතිසිංස්කෙණ ඉල්ො 
සිටිමු. එයසේ ම යමම ක්යෂේත්රැ තුළ ක්රිලයාකෙන සිවිල් සමාජ ආයතන සහ යසේවා සෙයන්නන් යේ අනුදැනුම 

ෙබා ගැනීම යමහිදී සිදු කළ යුතු ය. කාන්තා හිිංසනය, ළමා අෙචාෙ සහ ලිංගික හිිංසනය සේබන්ධයයන් 

ඉතා තීෙණාත්මක යමම ක්යෂේත්රැය තුළ සාක්ි  ෙදනේ මත ෙදනේ සහ ස්ථාවෙ ප්රවයේශයක් අපි ඉල්ො 

සිටිමු. 
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